
Независни синдикат радника Радио-телевизије Републике Српске и Независни 
струковни синдикат РТВ и филмских радника Србије (у даљем тексту стране 
потписнице); 

Свјесни значаја заједничке сарадње, пружања међусобне подршке и помоћи у 
остваривању основних синдикалних циљева; 

Препознајући заједничку потребу координације синдикалних активности и 
сарадње у јачању и увећању синдикалних капацитета кроз активно синдикално 
дјеловање; 

Препознајући потребу за формирањем и одржавањем модерних, демократских 
и ефикасних синдикдата; 

У циљу јачања и промоције синдикалног покрета и заједничког дјеловања: 
 

усвајају: 
 

ДЕКЛАРАЦИЈУ О РАЗУМИЈЕВАЊУ И САРАДЊИ 
НЕЗАВИСНОГ СИНДИКТА РАДНИКА РАДИО-ТЕЛЕВИЗИЈЕ РЕПУБЛИКЕ СРПСКЕ И  
НЕЗАВИСНОГ СТРУКОВНОГ СИНДИКАТА РТВ И ФИЛМСКИХ РАДНИКА СРБИЈЕ 

 
Члан 1. 

 
Декларација о разумијевању и сарадњи представља основ за континуирану сарадњу и 
координацију страна потписиница у циљу унапређења односа у области синдикалних 
активности и заштите права радника те провођења пројектних активности страна 
потписница. 
 

Члан 2. 
 
Циљеви из члана 1. ове декларације ће се првенствено остваривати кроз: 

1) обавезу страна потписница да успоставе и развију редовну међусобну 
комуникацију и сарадњу у спровођењу синдикалних активности, која укључује 
размјену знања, искуства, информација, консултације и договарање,  

2) обавезу страна да међусобно сарађују у свим областима дјеловања, како би 
путем сарадње постигли што видљивије резултате у синдикалном дјеловању 

3) обавезу страна да међусобно сарађују у циљу јачања капацитета синдикалног 
организовања и повећању броја чланова синдиката, 

4) развој заједничких иницијатива, оснивање заједничких радних група и друге 
активности усмјерене на реализацију задатих циљева. 

5) сарадњу у пројектним активностима, 
6) пружање стручне помоћи при реализацији пројеката од заједничког интереса 

(обезбјеђење стручне и техничке подршке када је то потребно при реализацији 
појединих активности, координација, праћење и усмјеравање активности ка 
постизању бољих резултата), 

7) спровођење едукативних процеса, организација стручних дебата и расправа, 
израде научних и стручних публикација, 

8) размјену информација, стручних мишљења и других видова стручне и техничке 
помоћи. 

 



Члан 3. 
 
У циљу припреме и праћења реализованих активности, стране потписнице ће 
организовати међусобне консултације. Консултације ће се одвијати квартално, а по 
потреби чешће. 
 

Члан 4. 
 
Сви евентуални неспоразуми или захтјеви за измјене или допуне текста ове 
декларације који могу настати у току његовог важења, рјешаваће се споразумно – 
пријатељски, у духу сарадње и међусобног поштовања. 
 

Члан 5. 
 
Декларација је сачињена у четири (4) истовјетна примјерка од којих свака страна 
потписница задржава по два (2). 
Ова декларације се без даље сагласности страна може јавно објавити на званичним 
интернет страницама страна потписница, као и у електронским и штампаним 
медијима. 
 
 


